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Um diese Kampenwand zu bezwingen, 
muss sich der Tisch- und Bankbesitzer 
weder mit Seil- noch mit Knotenkunde 
vertraut machen. Dieses Ziel ist für je-
dermann einfach zu erreichen. Ordentlich 
verspannt und gesichert bleibt die Kam-
penwand drinnen wie draußen standfest.

To conquer this Kampenwand the owner 
of table and bench doesn’t have to be an 
expert at the art of tying ropes and knots. 
Anyone can conquer this summit. The 
Kampenwand remains rock steady, when 
properly fi xed and secured.

Auszeichnungen/awards

| ‘Möbel des Jahres’ 2008/2009, Raum 
und Wohnen, Nominee
| iF design award 2010 in Gold
| Deutscher Designer Club ‚Gute 
Gestaltung‘ 2010 in Silber
| Nominierung zum Designpreis der 
Bundesrepublik Deutschland 2011
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Maße/measurements

Tisch/table
h/h 76,0 cm
b/w 220,0 cm
t/d 68,0 cm

Bank/bench
h/h 46,0 cm
b/w 200,0 cm
t/d 30,0 cm

Bank mit Rückenlehne/
bench with backrest
h/h 83,0 cm
b/w 200,0 cm
t/d 30,0 cm
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Originalfarben können von den dargestell-
ten Farben abweichen.
The original colours may vary in comparison 
to the shown colours.

Kampenwand Tanne/fi r
Indoor, Outdoor

Tisch, Bank, Bank mit Rückenlehne/
table, bench, bench with backrest

Tanne unbehandelt
fi r untreated

Seil mit Vectran-Kern, rot
rope with Vectran core, red

Abb. links/image left
Füße, Indoor: Stahl gewachst
table legs, indoor: waxed steel

Abb. rechts/image right
Füße, Outdoor: Stahl verzinkt
table legs, outdoor: zinc plated steel

Material/material
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Hinweis:
Das Holz wird sich durch Nutzung, Alterung und Verwitterung in 
Form (Verzug, Risse) und Farbe verändern. Holzoberfl ächen sau-
gen Flüssigkeiten aller Art erkennbar auf. Das Holz kann Äste 
und mögliche Unebenheiten aufweisen.
Diese Eigenschaften stellen keinen Makel dar, sondern sind 
gewollt und führen zu einer individuellen Patina.

note:
Wear and tear, ageing or weathering will change the wood in 
shape (warp, cracks) and colour. Wooden surfaces absorb liquids 
visibly. The wood can have branches and therefore shows irregu-
larities on its surface.
Those properties should not be seen as defects. They are inten-
ded properties and cause an individual character. 

Material/material


